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Jet System

Eleva il tuo spazio con Jet System, la mensola che unisce audace design e funzionalità. Realizzata con una fusion di metallo e fibra di 
legno, Jet System offre una vasta scelta di colori: 9 opzioni di colori per il metallo e 9 in legno. La sua versatilità consente di giocare con 
geometrie sia verticali che orizzontali, conferendo dinamicità e movimento all'ambiente. Crea una composizione unica e personalizzata, 
arricchendo il tuo arredamento con stile e praticità.

Elevate your space with Jet System, the shelf that blends bold design and functionality. Crafted with a fusion of metal and wood fiber, 
Jet System offers a wide range of colors: 9 color options for metal and 9 for wood. Its versatility allows you to play with both vertical and 
horizontal geometries, adding dynamism and movement to the environment. Create a unique and personalized composition, enriching 
your decor with style and practicality.
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KS



Jet System

JET SYSTEM

DESCRIZIONE
description

CODICE
code

KG M3 COLLI
pcs

CODICE FINITURA (*)
finish code (*)

STRUTTURA METALLICA MENSOLA JET 
SYSTEM L46/P25 

Jet system Metal structure W46/D25

COLORI METALLO / METAL COLORS
(*) colore colour

40 bianco white

90 nero matt matt black

24 avio misty blue

25 rosso granata granata red

26 verde salvia sage green

27 cipria dusty pink

28 caffè coffee

80 antracite anthracite

30 grigio light grey

LEGNO / WOOD
(Y) colore colour

41 avio misty blue 

59 nero black matt 

46 cipria dusty pink 

03 rovere oak 

40 verde salvia sage green 

07 noce classico classic walnut 

13 noce moderno modern walnut 

68 bianco white 

39 rosso granata granata red 
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JET46MET**YY 4,50 0,060 1,00

SCHIENA LEGNO MENSOLA JET SYSTEM 
L93/P25

Jet System Wooden back W93/D25
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JET93MET**YY 7,50 0,006 1,00

JET SYSTEM

Mensole: in lamiera di acciaio decapato spessore 15/10 presso-piegata 
di prima scelta tipo DC01 UNI EN 10130, verniciata con polveri 
elettrostatiche di resine epossipoliestere.
Schiena: in particelle di legno Classe E1 di contenuto Formaldeide, 
nobilitato melaminico spessore 18 mm e bordato perimetralmente con 
bordo ABS sp. 2 mm in tinta con la superficie.

JET SYSTEM

Shelves: made of pickled steel foil, press-formed 15/10 thickness, 
first grade steel sheet DC01 UNI EN 10130. Coated with electrostatic 
powder epoxy resins.
Back: in Class E1 Formaldehyde content wood particleboard, veneered 
with mm 18 thick melamine and perimetrically trimmed with mm 2 
thick ABS edge matching the surface.

DESCRIZIONI TECNICHE / TECHNICAL FEATURES 
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CARTELLA COLORI METALLI
metal sample color

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard internazionali
The color codes of our metal match with International Standard RAL

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo del 10%
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice

cod. 4002

cod. 2003

cod. 3900

cod. 7016

cod. 2006

cod. 5000

cod. 7035

cod. 2004

cod. 2008

grigio grey
RAL 7035

cipria dust pink
#C7AD9D

avio misty blue
RAL 5014

bianco white
RAL 9003

caffe finitura soft touch coffee texture soft touch
RAL 8019

rosso granata granata red
RAL 3005

antracite anthracite
RAL 7016

verde salvia sage green
#868B81

nero matt matt black
RAL 9011



Aggiornato a maggio 2024 / Updated may 2024

CARTELLA COLORI LEGNO
wood sample color

cod. 0003

cod. 0039

cod. 0059

cod. 0007

cod. 0040

cod. 0046

rovere oak 

rosso granata granata red 

nero matt matt black

noce classico classic walnut 

verde salvia sage green 

cipria dusty pink 

cod. 0013

cod. 0041

cod. 0068

noce moderno modern walnut 

avio misty blue 

bianco white 



GARANZIA
Tutti mobili metallici, cassettiere, classificatori, armadi spogliatoio, scaffalature, accessori (qui di seguito indicati come 
arredi metallici) - Tutto il programma di pannelli acustici ZEN (qui di seguito indicato come pannelli ZEN) sono garantiti 
all’acquirente originale al momento dell’acquisto per un periodo di 2 (due) anni di “servizio a turno unico”, la STEELBOX 
garantisce all’acquirente originale che sia gli arredi metallici che il programma ZEN e tutte le sue parti e componenti sono 
senza difetti nel materiale e nella lavorazione.

“Difetti” in questa garanzia indica qualsiasi imperfezione che compromette l’utilizzo del prodotto.

La garanzia della STEELBOX è espressamente limitata alla sostituzione di parti e componenti degli arredi metallici e dei 
pannelli Zen. La garanzia è valida per normali condizioni d’uso indoor. Gli arredi metallici STEELBOX e i pannelli Zen non 
possono essere utilizzati all’aperto né possono essere messi a contatto con fonti di calore ed umidità a meno che diversamente 
indicato. Gli arredi metallici, dove indicato, possono essere utilizzati all’esterno, tuttavia, collocati sotto una copertura al 
riparo dall’esposizione diretta agli agenti atmosferici. Si consiglia di pulire regolarmente le superfici con prodotti specifici 
per il trattamento del metallo. I prodotti non sono soggetti a sostituzioni in caso di danni causati da depositi di acqua non 
prontamente asciugati e rispondenti alle norme indicate nella garanzia nella sezione “la garanzia non copre”.

Le parti in vetro devono essere maneggiate con cautela e gli sportelli e cassetti devono essere riportati allo stato di chiusura 
subito dopo l’uso. 

La garanzia non copre:
1) difetti causati da un assemblaggio o smontaggio
2) uso improprio;
3) �difetti venuti fuori dopo l’acquisto dovuti a modifiche apportate al prodotto o sue parti, danni intenzionali, incidenti, uso

errato, abuso, negligenza, esposizione agli elementi;
4) costi di lavoro e montaggio, difetti causati dal trasporto;
5) �l’uniformità del colore, venatura o tessitura dei materiali di copertura ad eccezione degli standard commercialmente

accettabili.

Esclusioni: sono espressamente esclusi dalla garanzia sistemi illuminanti e qualsiasi altro accessorio non prodotto da 
Metalway s.r.l. Il consumatore, pertanto, in caso di difetti di tali apparecchi o danni causati da tali apparecchi dovrà rivolgersi 
direttamente al relativo produttore, in base alle condizioni di garanzia previste per tali apparecchi dal produttore.

Il concessionario provvederà a predisporre clausole di garanzia da consegnare all’acquirente finale.

Egli potrà ampliare le garanzie offerte dal Fabbricante, ma tutte le garanzie aggiuntive saranno a carico del Concessionario 
stesso.

Nel certificato di garanzia il Concessionario dovrà prevedere, fra l’altro, le modalità mediante le quali l’utente finale dovrà 
attivare l’intervento in garanzia.

Il Concessionario effettuerà l’intervento in garanzia presso l’utente finale, anche se a carico di STEELBOX, che provvederà al 
rimborso ovvero ad inviare ai Concessionari le parti da sostituire (se i difetti sono coperti dalla garanzia di STEELBOX).

Il certificato di garanzia predisposto dal Concessionario per gli utenti finali impegna STEELBOX nei limiti del prezzo di acquisto 
corrisposto dal Concessionario.

Il rispetto delle leggi vigenti nel Territorio, per quanto concerne la compilazione del certificato di garanzia, è a cura e carico 
del Concessionario.

WARRANTY

All metal furniture, including cabinets, filing cabinets, locker cabinets, shelving units, accessories (hereinafter referred to as 
metal furniture) - The entire ZEN acoustic panel program (hereinafter referred to as ZEN panels) are guaranteed to the original 
purchaser at the time of purchase for a period of 2 (two) years of "single-shift service", STEELBOX guarantees to the original 
purchaser that both the metal furniture and the ZEN program and all its parts and components are free from defects in material 
and workmanship.

"Defects" in this warranty indicate any imperfection that compromises the use of the product. 

STEELBOX's warranty is expressly limited to the replacement of parts and components of metal furniture and ZEN panels. The 
warranty is valid for normal indoor use conditions. STEELBOX metal furniture and ZEN panels cannot be used outdoors or in 
contact with heat and moisture sources unless otherwise indicated.

Metal furniture, where indicated, can be used outdoors; however, they should be placed under a covering protected from 
direct exposure to weather elements. It is recommended to clean the surfaces with specific metal treatment products regularly. 
Products are not subject to replacement in case of damage caused by water deposits not promptly dried and compliant with the 
standards indicated in the warranty in the "warranty does not cover" section.

Glass parts must be handled with care, and doors and drawers must be closed immediately after use.

The warranty does not cover:

1) Defects caused by assembly or disassembly.
2) Improper use.
3) �Defects arising after purchase due to modifications made to the product or its parts, intentional damage, accidents,

misuse, abuse, negligence, exposure to the elements.
4) Labor and assembly costs, defects caused by transportation.
5) Uniformity of color, grain, or texture of covering materials except for commercially acceptable standards.

Exclusions: lighting systems and any other accessories not produced by Metalway s.r.l. are expressly excluded from the warranty. 
The consumer, therefore, in the eent of defects in such appliances or damage caused by such appliances, will have to contact 
the relevant manufacturer direclty, based on the warranty conditions provided for such appliances by the manufacturer.

The dealer will arrange warranty clauses to be delivered to the end customer. They may extend the warranties offered by the 
manufacturer, but all additional warranties will be the responsibility of the dealer.

In the warranty certificate, the dealer must provide, among other things, the procedures by which the end user must activate 
the warranty intervention. The dealer will carry out the warranty intervention at the end user's location, even if at STEELBOX's 
expense, which will reimburse or send the dealers the parts to be replaced (if the defects are covered by STEELBOX's warranty).

The warranty certificate prepared by the dealer for end users binds STEELBOX within the limits of the purchase price paid by the 
dealer. Compliance with the laws in force in the Territory, regarding the completion of the warranty certificate, is the responsibility 
of the dealer.
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L'azienda si impegna a migliorare i propri 
prodotti per soddisfare le esigenze di un 
mercato in continua evoluzione.
A tale scopo ci riserviamo il diritto di 
apportare le necessarie migliorie e modifiche 
ai prodotti senza preavviso.

La Direzione

I colori riportati nel catalogo sono indicativi, 
per le finiture reali fare riferimento ai codici 
RAL indicati nel listino prezzi
The colors shown in the catalog are 
indicative. For the actual finishes, refer to 
the RAL codes indicated in the price list.

Metalway srl is engaged to improve its 
products to satisfy the needs of an evolving 
market. For this reason all necessary 
improvements as far as modifications can 
be carried on withour prior notice.

The Management
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ENGINEERING
R&D Metalway srl

DESIGNER
Roberto Molteni: Zen, Mikai, Mbox, 
Kaffeina, Tuck, Hawk, Suite tables&sofa, 
Jet System, York, Loop, Sofa suite, Suite 
Desks 
Barbara Pollini: Clara 
Officina di Architettura: My Flower
R&D Metalway: Kyoto, Snap, B-Cat, 
Umbrella, Bin, D-Utility, Storage, String,  
Mix, Tepee, Simplex collection

RENDERING
Matic® Animation

GRAPHIC PROJECT:
Dam.co l Creativi Digitali

Marketing & Concept
Forwell Marketing USA
Marketing Department Metalway



Steelbox
division of Metalway s.r.l.
Via dell’Industria 10
64018 Tortoreto
Teramo (Italy)

Tel. +39 0861 1994208
Fax +39 0861 1994382

www.steelbox.it
info@steelbox.it
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